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THOLIC CHURCH

PASTOR: Rev. José Enrique Gonzélez Gaytan
eggonzalez@rcdoc.org; 828-729-9763
Rev. Mr. Stephen Pickett

Rev. Mr. Dario Garcia 828-228-6622

DEACON:
DEACON:

Church Office  828-754-5281
Emergency Number 828-394-8412
Office Hours: ~ Mon. Tues. Thurs: 10am - 3pm
Wednesday: 1pm - 5pm; Friday: 9am —12pm

Mass Schedule / Horario de las Misas
Saturday/sabado Vigil: 4:30pm (English); 7:00pm (Spanish
Sunday/domingo 10:00am (English); 12:00pm (Spanish)
Weekday Mass / Misa Diaria
12 noon - Tuesday through Friday (English)
7:30pm - Wednesday (Spanish)

Sacraments / Sacramentos
Sacrament of Reconciliation / Sacramento de la Reconciliacion
Friday/Viernes 12:45pm (except first Friday of month-11am/
excepto el primer viernes del mes a las-11am)
Saturday/sabado 3-4pm or by appointment / o con cita.

Baptisms/Marriages // Bautismos/Matrimonios
Contact the church office at least six months in advance.

Devotions / Devociones
Holy Hour / Hora Santa
Thursday / jueves: 7:00pm; Friday / viernes: 11:00am

Perpetual Eucharistic Adoration / Adoracion Perpetua
Adoration - Amparo Quinchia - 828-292-3903 (text only)

Blessings of Thanks! / Muchas Gracias!
Your Gifts to God and Parish

Offertory Collection received thru 3-03-24

Colecta de Ofertorio.................ccooveuin. $5,406.55
Weekly Budgeted Expenses
Gastos Semanales Presupuestados .............. $6,414.00

*YTD Received/Hasta la fecha recibido: $231,570.38
*YTD Needed/Hasta la fecha necesitado: $230,904.00
(Fiscal Year/Afio Fiscal: 7/1/23 to 06/30/24)

New Building Fund Received / Fondo Para el Nuevo
Edificio: $8,215.33

Fresh flowers are
provided each week by:
GREER-MCELVEEN
Funeral Home (Delicate Touch Florist)

St. Francis of Assisi Catholic Church
San Francisco de Asis Iglesia Catolica

328-B Woodsway Lane NW e Lenoir, NC 28645-4356
Website: . www.stfrancislenoir.com ¢ email: stfrancislenoir@rcdoc.org
www.facebook.com/stfrancislenoir

ParisH CounciL  Freddie Rivero, Chair 828-493-1765

PARISH STAFF

FINANCE Jessica Albanil (Esp) 828-754-5281

ADMIN. ASSISTANT Ivan Cruz (Esp) 828-754-5281
stfrancislenoir@rcdoc.org

Farta FormaTION Kim Clarke, Director 828-383-1961
faithformation(@stfrancislenoir.com

St. Francis of Assisi Mission Statement

Through the guidance of the Holy Spirit and teachings of
our Lord and Savior Jesus Christ, we strive to assist the
needs of the poor, help one another become spiritually
stronger and serve in faithful stewardship. Together as one
with the Body of Christ, we will rise to meet all challenges,
increase the church for Christ, and proclaim the news of the
gospel using words when necessary.

Mision Parroquial de San Francisco de Asis

Mediante la guia del Espiritu Santo y las ensefianzas de
nuestro Sefior y Salvador Jesucristo, nos esforzamos por
ayudar a los pobres en sus necesidades, a ayudarnos unos a
otros a ser mas fuertes espiritualmente y a servir fielmente
en la corresponsabilidad. Juntos como uno en el Cuerpo de
Cristo enfrentaremos todos los desafios, acrecentaremos la
iglesia para Cristo y proclamaremos la buena nueva del
evangelio, usando palabras cuando sea necesario.

Blessed are
those who
have not seen

JOHN 20:29

DIVINE MERCY SUNDAY

APRIL / ABRIL 7, 2024




This Week at St. Francis of Assisi
Mass, Intentions and Activities

Monday/lunes - 4/08

e No Mass/No Misa

o 7pm Bible Class, Spanish - Parish Hall

Tuesday/martes - 4/09

e 12pm - Communion Service

Intention: For the Sick of the Parish / Por los

enfermos de la parroquia

e 12:45pm - Rosary

Wednesday/miércoles - 4/10
e 12pm - Communion Service

Intention: For world peace/Por la paz del mundo

e 12:45pm - Rosary

Thursday/jueves - 4/11
e 9:45am - Lay Apostle
¢ 12pm - Communion Service
Intention: Deceased members - Deloach fam.
e 12:45pm - Rosary

Friday/viernes 4/12
e 1lam - Holy Hour
¢ 12pm - Communion Service
Intention: (birthday) Stephanie Albanil
e 12:45pm - Rosary
e 6pm - Emaus meeting, Room “A” - Women

Saturday/sabado - 4/13

¢ 3pm - Sacrament of Reconciliation / Reconciliacion

e 4:30pm - Mass - English
Intention: +Elizabeth Jane Greer

7pm - Misa

Intention: Por la unidad de las familias.
Sunday/domingo - 4/14
e 10am - Mass - English

Intention: Helen Walsh
¢ 12pm - Misa - Espafiol

Intencion: Por la paz del mundo.
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We would like to give a heartfelt thank you to
everyone who helped plan and do the farewell
gathering for us after the 10:00 Mass on Sunday,

good friends and good food! And thank you to
all who attended. We felt very honored and
B loved. In Christ’s Love, Ed and Pat Kokoszka.

Address: 301 Tulip Lane, unit #3, Dothan, AL.
36305
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B March 24. It was such a special gathering with D
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Today’s Gospel and Reflection

John 20:19-31]Jesus appeared to the dis ciples and said, "Peace be
with you" and breathed the Holy Spirit on them. Thomas doubted
and then believed saying, "My Lord and my God!"

Today's readings point out the unity of those who recognize the
risen Lord in their lives and decide to be his disciples because they
know that with his strength they can conquer the world and all its
negativity. In sharp contrast to the first two readings, the Gospel
presents the apostle Thomas, who wants to be sure of the presence
of the risen Lord. Jesus reveals his glorious body to Thomas so that
he, too, can be convinced. Both the collect and psalm today point to
the theme Pope Saint John Paul II gave this day when he named it
Divine Mercy Sunday. Community groups could reflect on Thomas'
doubts and the Lord's merciful response to him. It's important to
highlight this twofold theme of lack of faith and God's mercy
among the youth of the parish in particular. (Liturgy.com)

Evangelio y Reflexion de Hoy

Juan 20, 19-31Jests se aparecio a los discipulos y les dijo: "La paz
esté con ustedes". Jesus soplo y el Espiritu Santo entré en ellos.
Tomas no estaba. Los discipulos le dijeron pero él no creyd. Luego,
cuando vio a Jests, dijo: "jSefior mio y Dios mio!"

Las lecturas de hoy destacan la unidad de aquellos que reconocen al
Sefior resucitado y deciden ser sus discipulos porque viven conven-
cidos de que con su fuerza pueden vencer al mundo y todo lo nega-
tivo. Como contraste a las dos primeras lecturas, el Evangelio nos
presenta al apostol Tomas que quiere asegurarse de la presencia del
resucitado; el Sefior le revela su cuerpo glorioso para que viva con-
vencido de su presencia. Tanto la oracion colecta como el salmo del
dia sefalan el tema que el Papa San Juan Pablo II le dio a este do-
mingo al nombrarlo el domingo de la Divina Misericordia. Los
grupos de la comunidad pueden reflexionar sobre las dudas de
Tomas y el gesto misericordioso del Sefior. Este tema doble de la
falta de fe y la misericordia de Dios debe destacarse de una manera
singular entre los jovenes. (Liturgy.com)
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2] Calling All Musicians

If you play an instrument (guitar, violin, ukulele,
drum, etc.) or love to sing, we invite you to become a
& member of our Music Ministry!

dd We are currently looking for more musicians for the
dd Saturday 4:30pm English Mass and the
Jd Sunday 10:00am English Mass.

g Please contact Constance McDaniel at 828-234-
J: 5536 for more information.

e
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Faith Formation / Formacion de Fe
Classes resume this week. See everyone on Wednesday,
April 10th. // Las clases se reanudan esta semana. Nos
vemos el miércoles 10 de abril.

by v bv b v bv fv [ Bv B L Be e



News from Mateo Perez Noticias de Mateo Pérez

El seminarista es como una semilla, y el seminario es como
un jardinero. El trabajo del jardinero es darle los nutrientes
necesarios a la semilla para que crezca y produzca mucho
fruto. El seminario nos provee con estos "nutrientes". Para
hacer esto, el seminario se enfoca en formar los diferentes
aspectos del seminarista. Esto se llama los 4 Pilares de
Formacion Sacerdotal:

1- Espiritual , 2- Intelectual, 3- Humano 4- Apostoélico

A seminarian is like a seed and the seminary is like a
gardener. The responsibility of the gardener is to pro-
vide the seed with the necessary nutrients so that it will
grow and produce much fruit. The seminary provides
us with these "nutrients". In order to do this, the semi-
nary focuses on forming different areas of a seminarian.
This are called the 4 Pillars of Priestly Formation:

1- Spiritual, 2- Intellectual, 3- Human, 4- Apostolic

Thank You For a Beautiful Holy Week Gracias Por Una Hermosa Semana Santa

Estoy seguro de que todos estaran de acuerdo en que nuestra

I am sure everyone will agree that our Holy Week experi- experiencia de Semana Santa fue muy hermosa y transforma-
ence was so very beautiful and transformative. dora.

A huge, huge thank you to all volunteers who served on Un enorme, enorme agradecimiento a todos nuestros volun-
Holy Thursday of the Lord’s Supper, Friday of the Pas-  tarios que sirvieron el Jueves Santo de la Cena del Seiior, el
sion of the Lord (Good Friday), The Easter Vigil in the Viernes de la Pasion del Sefior (Viernes Santo), la Vigilia
Holy Night, and Easter Sunday of the Resurrection of the Pascual en la Noche Santa y el Domingo de Pascua de la

Lord. Another huge thank you to the volunteers that Resurrecpién del .Se.ﬁor. Otro enorme ag.r’adecimiento a los '

served by preparing our church and Adoration Chapel, voluntarios que sirvieron en la preparacion de nuestra iglesia,

the church grounds, the decorations, and to those who la Capilla de Adoracion, los terrenos de la iglesia, las decora-

served on the liturgy planning committee. ciones y a quienes sirvieron en el comit¢ de planificacion de
la liturgia.

May God Bless You Abundantly this Easter Season! iQue Dios los bendiga abundantemente en esta temporada de
Pascua!
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Come Holy Spirit Come Ven Espiritu Santo Ven
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Congratulations to parishioners Jamilette Juliana ) d-—‘ Felicidades a los feligreses Jamilette Juliana Ampie
Ampie Toledo, Ricci Alfaro, and Jesus Daniel Hur- Toledo, Ricci Alfaro y Jesus Daniel Hurtado Aguilar
tado Aguilar who celebrated the Sacrament of Con- 7‘r quienes recibieron el Sacramento de la Confirmacion
firmation at the Easter Vigil. en la Vigilia Pascual.

Today is Divine Mercy Sunday Hoy es Domingo de la Divina Misericordia

In a series of revelations to St. Maria Faustina Kow- En una serie de revelaciones a Santa Maria Faustina Kow-
alska in the 1930s, our Lord called for a special feast 2lska en la década de 1930, nuestro Sefior pidio que se cele-
day to be Celebrated on the Sunday after Easter. To- brara una fiesta especial el domlngo después de Pascua. Hoy
day, we know that feast as Divine Mercy Sunday conocemos esa fiesta como Domingo de la Divina Misericor-

. dia, nombrada por el Papa San Juan Pablo II en la canon-
named by Pope St. John Paul II at the canonization . ™., ; i
of St. Faustina on April 30, 2000, izacion de Santa Faustina el 30 de abril de 2000.

(Qué gracias extraordinarias estan disponibles el Domingo de

What extraordinary graces are available on Divine |3 Divina Misericordia? Para saber la respuesta vaya a:
Mercy Sunday? To know the answer go to:

https://www.thedivinemercy.org/celebrate/greatgrace/
https://www.thedivinemercy.org/celebrate/ faganswers01
greatgrace/faganswers01



